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Analisar tópicos de linguística aplicados à língua de sinais e relacionados às áreas da análise do discurso e à 

sociolinguística. Investigar a estrutura do discurso em língua de sinais e da variação linguística. Investigar a 

estrutura do discurso no português brasileiro. Estudar o bilinguismo relativo ao português e à língua de 

sinais. 

 

 

Tópicos de linguística aplicados à língua de sinais: análise do discurso e sociolinguística. Análise reflexiva 

da estrutura do discurso em língua de sinais e da variação linguística. Análise reflexiva da estrutura do 

discurso no português brasileiro. A questão do bilinguismo: português e língua de sinais. Atividades 

aplicadas à tradução e à interpretação. 

 

 

1. Tópicos de linguística aplicados à língua de sinais: análise do discurso. 

1.1. Tipos de discurso. 

1.2. Estudos surdos, representação e identidade no discurso. 

2. Tópicos de linguística aplicados à língua de sinais: sociolinguística.  

2.1. Visão geral da sociolinguística na língua de sinais. 

3. Análise reflexiva da estrutura do discurso em língua de sinais. 

4. Análise reflexiva da estrutura do discurso no português brasileiro. 

5. Análise reflexiva da variação linguística em língua de sinais. 

6. Análise reflexiva da variação linguística no português brasileiro. 

7. A questão do bilinguismo: português e língua de sinais. 
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7.1. Variação linguística.  

7.2. Línguas de contato. 

8. Atividades aplicadas à tradução e à interpretação. 
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